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Да будете сынами Отца вашего Небесного, ибо Он повелевает солнцу Своему восходить над злыми и добрыми и посылает дождь на праведных и неправедных. Итак, будьте совершенны, как совершен Отец ваш Небесный (Мф.5:45,48). 

So that you may be sons of your Father who is in heaven. For he makes his sun rise on the evil and on the good, and sends rain on the just and on the unjust. You therefore must be perfect, as your heavenly Father is perfect.
(Matthew 5:45,48).
 
Призванные к совершенству.  
Called to perfection.

Эта обетованная заповедь – является наследием святых всех времён, и адресована эта заповедь Христом, сугубо Своим ученикам. А посему, люди, не признающие над собою власти человека, посланного Богом, к наследию этой заповеди, никакого отношения не имеют, и не могут иметь. 

This promised commandment is the inheritance of the saints of all time, and this commandment is addressed by Christ to His disciples. Therefore, those who do not accept the authority of the person sent by God, have no relation whatsoever to the inheritance of this commandment.

В связи, c исполнением этой повелевающей заповеди, мы  остановились на назначении праведности Божией в сердце человека: Какие цели, призвана преследовать праведность Божия, пребывающая в нашем сердце? А, частности на том, что:

To fulfill this command, we have stopped to study the purpose of God’s righteousness in the heart of a person: What purpose is the righteousness of God in our heart intended to fulfill? Specifically, we have been studying:

**Назначение праведности Божией в нашем сердце, принятой нами, в разбитых скрижалях завета, в которых мы – законом, умерли для закона, чтобы жить для Умершего и Воскресшего, 

**The purpose of the righteousness of God in our heart accepted by us in the broken tablets of testimony in which we, with the law, died to the law, so that we could live for the One who Died and Rose,

И, таким образом, получить утверждение своего спасения, в новых скрижалях завета, в формате закона Духа жизни, чтобы дать Богу основание, не прежним законом даровать нам обетование, быть наследниками мира, но праведностью веры, подобно тому, как Он это даровал Аврааму и семени его.

Is comprised of: us receiving the affirmation of our salvation in the new tablets that are intended to give God the basis to give us the promise not through the law, but through the righteousness of faith, just as He had given it to Abraham and his seed.

Ибо не законом даровано Аврааму, или семени его, обетование – быть наследником мира, но праведностью веры (Рим.4:13).

For the promise that he would be the heir of the world [peace] was not to Abraham or to his seed through the law, but through the righteousness of faith. (Romans 4:13).

Мы отметили, что праведность веры – определяется по послушанию  нашей веры, Вере Божией, представленной в благовествуемом слове, посланников Бога, во главе с человеком, представляющим для нас отцовство Бога.

The righteousness of faith in our heart is defined by the obedience of our faith to the Faith of God, or our obedience to the gospel word spoken by the messenger of God in the face of a person who represents the fatherhood of God for us.

А посему, обетование мира Божьего, даётся только тем людям, которые повинуются порядку Бога, в соответствии которого Он, посылает нам Своё слово, через уста посланников Бога.

And so, the promise of the peace of God is given only to those people who obey the order of God, cooperation with which He sends us His word through the mouth of the messengers of God.

Таким образом, завет мира в сердце человека – это результат послушания его веры, Вере Божией, в словах посланников Бога. 

Therefore, the covenant of peace in the heart of a person is the result of the obedience of his faith to the Faith of God.

Испытывать человека: действительно ли послал его Бог, предоставлять нам Своё Слово, следует по полномочиям посланничества, в установленном Богом порядке, и по имеющемуся в нашем сердце помазанию, узнавать голос Бога, в устах человека, представляющего для нас отцовство Бога. 

To test a person to determine if God has truly sent him to represent the powers of His Word, should be done according to the order outlined in Scripture and by the anointing in our heart that is present to aid us in knowing the voice of God in the mouth of a person who represents the fatherhood of God.

Дети! последнее время. И как вы слышали, что придет антихрист, и теперь появилось много антихристов, то мы и познаем из того, что последнее время. Они вышли от нас, 

Но не были наши: ибо если бы они были наши, то остались бы с нами; но они вышли, и через то открылось, что не все наши. Впрочем, вы имеете помазание от Святаго и знаете все. Это я написал вам об обольщающих вас (1.Ин.2:18-26).

Little children, it is the last hour; and as you have heard that the Antichrist is coming, even now many antichrists have come, by which we know that it is the last hour. They went out from us, but they were not of us; 

for if they had been of us, they would have continued with us; but they went out that they might be made manifest, that none of them were of us. But you have an anointing from the Holy One, and you know all things. These things I have written to you concerning those who try to deceive you. (1 John 2:18-26).

Посредством праведности веры, завет мира, представленный в наследии мира, призван пребывать и являться в сердце человека, доказательством того, что мы дети Божии.

Through righteousness of faith, the covenant of peace presented in the inheritance of peace, is called to abide and serve as evidence in the heart of a person that he is the child of God.

А посему, наследие мира, пребывающее в завете мира – это, на самом деле, сокровищница нашей надежды в Боге, содержащая в себе совокупность всех обетований Божиих, реализация которых – является целью, дарованной нам праведности. 

Therefore, the inheritance of peace that abides in the covenant of peace – are in fact the riches of our hope in God that contain all the promises of God that yield the purpose of righteousness or the goals of righteousness.

Таким образом, именно праведность – посредством мира Божия, содержащегося в завете мира, может и призвана – соблюдать наши сердца и наши помышления во Христе Иисусе.

It is righteousness through the peace of God contained in the covenant of peace that can keep our hearts and thoughts in Jesus Christ.

Не заботьтесь ни о чем, но всегда в молитве и прошении с благодарением открывайте свои желания пред Богом, и мир Божий, который превыше всякого ума, соблюдет сердца ваши и помышления ваши во Христе Иисусе (Флп.4:6,7).

Be anxious for nothing, but in everything by prayer and supplication, with thanksgiving, let your requests be made known to God; and the peace of God, which surpasses all understanding, will guard your hearts and minds through Christ Jesus. (Philippians 4:6-7).

Мир Божий, могущий сохранять наши помышления, во Христе Иисусе – это помышления, обновлённые духом нашего ума, который является Умом Христовым в нашем духе. Потому, что:

The peace of God can only guard those thoughts in Christ Jesus that are renewed by the spirit of our mind, which is the Mind of Christ in our spirit.

Помышления плотские суть смерть, а помышления духовные - жизнь и мир, потому что плотские помышления суть вражда против Бога; ибо закону Божию не покоряются, да и не могут. Посему живущие по плоти Богу угодить не могут (Рим.8:6-8).

For to be carnally minded is death, but to be spiritually minded is life and peace. Because the carnal mind is enmity against God; for it is not subject to the law of God, nor indeed can be. So then, those who are in the flesh cannot please God. (Romans 8:6-8).

Из имеющейся констатации следует, что люди, отказавшиеся от условий, в которых истина, благовествуемого слова и сила Святого Духа, обновляют их мышление духом их ума – к миру Божьему, никакого отношения, не имеют, и не могут иметь. 

From this passage we note that people who do not allow the truth of the gospel word in the power of the Holy Spirit to renew their thinking with the spirit of their mind – have no relation to the peace of God whatsoever.

А, следовательно, такие люди – никакого отношения, не могут иметь, и к сынам мира, которые посредством мира Божия, наследуют вечное спасение, в Царствии Небесном.

And consequently, they have no relation to the sons of peace who through the peace of God, inherit eternal salvation in the Kingdom of Heaven.

Нам следует твёрдо усвоить, что – только через соработу нашего духа, с нашим обновлённым мышлением, находящимся во Христе Иисусе, мы призваны – воцарить воскресение Христово в наших телах, и облечь наши тела, в воскресение Христово.

We must understand that through the cooperation of our hearts with our spirit and our thoughts that are found in Christ Jesus, we are called to reign the resurrection of Christ in our bodies and clothe our bodies into the resurrection of Christ.

Однако чтобы рассмотреть праведность веры, в реализации наследия мира Божьего; и условия, предписывающие: 

However, to better understand the purpose that righteousness pursues in the realization of the inheritance of the peace of God; and the conditions that highlight:

Каким образом, нашей праведности, следует облекаться в доспехи этого мира, чтобы наши помышления, могли отвечать эталону совершенства нашего Небесного Отца, мы остановились на рассматривании такого вопроса.

How our righteousness must be clothed in this peace to meet the requirements of the perfection of our Heavenly Father, we arrived at the need to study this question:

По каким признакам следует испытывать самого себя, что мы являемся сынами мира, а следовательно и сынами Божьими?

According to what signs should we test ourselves to see if we are the sons of peace and the sons of God?

Потому, что – только по владычеству мира Божьего в нашем сердце, следует испытывать себя, на предмет того, что мы, действительно являемся сынами Божьими. Как написано:

Because according to the reign of the peace of God in our heart we must define in ourselves if we are the sons of God. As it is written:

Блаженны миротворцы, ибо они будут наречены сынами Божиими (Мф.5:9).

Blessed are the peacemakers, For they shall be called sons of God. (Matthew 5:9).

Если человек, не умер, для своего народа; для дома своего отца; и, для своей душевной жизни – то, его оправдание, которое он принял в спасении, по вере, во Христа Иисуса, в формате залога, никогда не перейдёт в качество и формат праведности, в которой он, получил бы способность, облечься в наследие мира Божьего, чтобы приносить в своей праведности, плоды мира. 
 
If a person has not died to his nation; his household; and his corrupt desires – then the justification that he accepted in salvation through faith in Christ Jesus will never be transformed into the quality of righteousness in which he would be able to bring fruit of peace.
 
В силу чего, у таких людей – будет восхищен, готовящийся для них венец правды, дающий им право, на обетование мира, в котором они могут быть наречёнными сынами Божьими. 

Therefore, for these kinds of people, their crown of righteousness will be taken, which gave them the right to the inheritance of people in which they could be called sons of God.

Се, гряду скоро; держи, что имеешь, дабы кто не восхитил венца твоего (Отк.3:11).

Behold, I am coming quickly! Hold fast what you have, that no one may take your crown. (Revelation 3:11).

Нам следует, помнить, что: обетование мира Божьего – обретает свои полномочия, и свою легитимность, в нашем сердце, только через праведность нашей веры, в завете мира, который налагает ответственность, на обе стороны завета, в котором каждая из сторон завета, ответственна за исполнение своей роли, установленной Богом, в предписаниях, имеющегося завета мира. 

The promise of peace gains its powers and legitimacy only through righteousness of faith in the covenant of peace, which places a responsibility on both sides of the law, in which each of the sides of the covenant are responsible for the fulfillment of their role established by God in the statutes contained in the covenant of peace.

И, если одна из сторон, нарушает договорённости, означенные в завете мира, между Богом и человеком; а, таковым нарушителем, может быть только сторона человека, то вторая сторона, в Лице Бога, освобождается от ответственности, выполнять договорённости, имеющегося завета мира. А посему:

And if one of the sides violates the agreement made in the covenant of peace between God and man; and this violation can only occur from man’s position, then the second position, in the Face of God, is freed from the responsibility of fulfilling the agreement of the covenant of peace. Therefore:

Плод праведности, обусловленный в нашем сердце, миром Божиим – это доказательство, что мы, являемся сынами мира, что служит для Бога основанием, выполнить Свою часть в завете мира, которая состоит в том, чтобы ввести нас, в наследие Своего Сына, дабы мы могли разделить с Ним, исполнение всего написанного о Нём, в законе, в пророках и псалмах. 

The property of the peace of God in the heart of a person testifies that this person is a peacemaker or the son of peace, which serves for God as a foundation to endow us with the virtue of the name of His Son so that we could share with Him the fulfillment of all that is written of Him in the laws, prophets, and psalms.

Потому, что – оправдание, которое мы получили, по праву своего рождения от семени слова истины, перешло в качество и формат праведности, в которой мы обрели способность, приносить плоды мира, в отношениях с Богом и, со всеми окружающими.

Because the justification we received through the right of our birth from the seed of the word of truth transformed into a quality of righteousness, in which we became able to bring the fruit of peace in our relationship with God and those who surround us.

Старайтесь иметь мир со всеми и святость, без которой никто не увидит Господа (Евр.12:14).

Pursue peace with all people, and holiness, without which no one will see the Lord. (Hebrews 12:14).

Речь идёт о таком уникальном и неземном мире, который призван твориться Богом, только в границах святости или же, быть выражением и явлением святости, пределы которой, обуславливаются заповедями Бога, содержащими правду Бога. 

We are referring to a kind of peace that can be created only in the boundaries of holiness or expressed in holiness, the limits of which are yielded by the commandments of God.

Если возможно с вашей стороны, будьте в мире со всеми людьми (Рим.12:18). 

If it is possible, as much as depends on you, live peaceably with all men. (Romans 12:18).

А посему мир, который мы дерзнём, по произволу своего ума, являть вне границ святости и, не как выражение святости – будет инкриминирован нам, как тяжкая форма беззакония, за которое нам придётся заплатить ценою вечной жизни. 

The peace that we demonstrate that is outside of the limits of holiness and is not an expression of holiness – is lawlessness for which we must pay the price of eternal life.

Потому, что наше общение с людьми, которых Писание относит к худому сообществу, развратит наши добрые нравы, и трансформирует нас, в их нечестивых образ.

Because our fellowship with people who Scripture refers to as evil company will corrupt good habits, and it transforms us into their evil image.

Не обманывайтесь: худые сообщества развращают добрые нравы. Отрезвитесь, как должно, и не грешите; ибо, к стыду вашему скажу, некоторые из вас не знают Бога (1.Кор.15:33,34).

Do not be deceived: "Evil company corrupts good habits." Awake to righteousness, and do not sin; for some do not have the knowledge of God. I speak this to your shame. (1 Corinthians 15:33-34).

А посему, невозможно и преступно – иметь мир с нечестивыми и беззаконными людьми, которые поддерживают нечестивых, которые в своё время, приняли истину, а затем, оставили своё собрание и отвратились от преданной им святой заповеди. 
It is impossible, and a crime, to have peace with the wicked who had accepted the truth at some point but then left their assembly and turned away from the holy commandments. 

Так, как, сам факт их возмущения и противления словам посланников Бога, поставленными над ними – свидетельствует о потере в их сердцах мира, и относит их к категории нечестивых.

Because the fact that they are resisting the words of the messengers of God established over them – testifies of the loss of peace in their heart and it refers them to the category of the wicked.

А нечестивые – как море взволнованное, которое не может успокоиться и которого воды выбрасывают ил и грязь. Нет мира нечестивым, говорит Бог мой (Ис.57:20,21).

But the wicked are like the troubled sea, When it cannot rest, Whose waters cast up mire and dirt. "There is no peace," Says my God, "for the wicked." (Isaiah 57:20-21).

В определённом формате, мы уже рассмотрели шесть признаков, по которым нам следует судить и испытывать, что мы являемся сынами мира, а следовательно, и сынами Божьими. И, остановились, на рассматривании седьмого признака. 

In previous services we, in a certain format, as far as God and the level of our faith have allowed us, already studied the first six signs. And we have stopped to study the seventh sign.

7. Признак, по которому нам следует судить, о своей причастности к сынам мира – это по способности облечения своей сущности, в святую или же, в избирательную любовь Бога.

7. Sign by which we must judge of our partaking to the sons of peace – is by the ability to clothe our essence into the holy, or selective love of God.

Более же всего облекитесь в любовь, которая есть совокупность совершенства. И да владычествует в сердцах ваших мир Божий, к которому вы и призваны в одном теле, и будьте дружелюбны (Кол.3:14,15).  

But above all these things put on love, which is the bond of perfection. And let the peace of God rule in your hearts, to which also you were called in one body; and be thankful. (Colossians 3:14-15).

Исходя, из данного изречения – владычество мира Божьего в наших сердцах, возможно только при одном условии, если избирательная любовь Бога, будет пребывать в наших сердцах, и мы будем облечены, в избирательную любовь Бога. 

According to this passage, the rule of the peace of God in our hearts is possible only under one condition: if we are clothed in the selective love of God.

Сама по себе, избирательная любовь Бога – это непостижимая для нашего ума, благость Бога или, добродетель, присущая Богу.

On its own, the selective love of God – is the incomprehensible to our mind goodness of God, or the virtue inherent in God.

Ибо, в избирательной любви Бога, которая является благостью Бога, сокрыты благие, прекрасные, вечные, и непостижимые, для нашего разумения, цели и дела Бога, призванные выстраивать, уникальные и мирные отношения Бога, со Своими детьми.

For the selective love of God, which is the goodness of God, contains good, wonderful, eternal, and incomprehensible to our mind goals of God that are called to build unique and peace relationships between God and His children.

Постижение избирательной любви Божией – призвано исполнить нас, всею полнотою мира Божия или же, соделать нас совершенными, как совершен Отец наш Небесный. 

But to achieve the selective love of God it is necessary to be strengthened with might through the Holy Spirit in our inner man, that by nature, is akin to the nature of God.

Да даст вам, по богатству славы Своей, крепко утвердиться Духом Его во внутреннем человеке, верою вселиться Христу в сердца ваши, чтобы вы, укорененные и утвержденные в любви, 

Могли постигнуть со всеми святыми, что широта и долгота, и глубина и высота, и уразуметь превосходящую разумение любовь Христову, дабы вам исполниться всею полнотою Божиею (Еф.3:16-19).

That He would grant you, according to the riches of His glory, to be strengthened with might through His Spirit in the inner man, that Christ may dwell in your hearts through faith; that you, being rooted and grounded in love, 

may be able to comprehend with all the saints what is the width and length and depth and height— to know the love of Christ which passes knowledge; that you may be filled with all the fullness of God. (Ephesians 3:16-19).

Однако чтобы прийти к более практической конкретике, в отношении избирательной любви Бога, мы решили рассмотреть характер и свойство, избирательной любви Божией, в свете семи неземных достоинствах, представленных Духом Святым в Писании, через благовествуемое слово, Апостолов и пророков. 

However, to arrive at a more practical reality regarding the selective love of God, we will go deeper and deeper into the character and property of God's selective love, in the light of the true virtue represented by the Holy Spirit in Scripture, through the evangelized word of the apostles and prophets.

Это – добродетель. 
Рассудительность. 
Воздержание. 
Терпение. 
Благочестие. 
Братолюбие. 
Любовь. (2.Пет.1:2-8).

This is – virtue.
Knowledge.
Self-control.
Patience.
Godliness.
Brotherly-kindness.
Love. (2 Peter 1:2-8).

1. Каждое из семи достоинств, плода добродетели, содержит в себе характеристики всех других достоинств. Так, как они проистекают друг из друга, дополняют друг друга, усиливают друг друга, и подтверждают истинность друг друга.

1. Each individual virtue of the fruit of virtue contains the characteristics of all other virtues. Because they flow from one another, fulfill one another, strengthen one another, and are found in one another.

2. Данные достоинства – призваны являться нравственными совершенствами и эталонами, присущими естеству Богу.

2. These virtues are the moral perfections and standards that are inherent to the essence of God.

3. Данные достоинства являются, великими и драгоценными обетованиями, дарованными нам через Христа.

3. These virtues are the great and precious promises given to us through Christ.

4. Данные достоинства являются нетленным сокровищем и богатством, которым мы призваны обогатиться.

4. These virtues are the incorruptible treasures and riches which we must become enriched with.

5.  Войти в наследование данных достоинств мы можем только через принятие силы Святого Духа.

5. We can enter into the inheritance of these virtues only by accepting the Holy Spirit.

6. Средства, которые мы призваны задействовать для принятия силы Святого Духа – это послушание нашей веры Вере Божией.

6. The means we are called to enact for the acceptance of the power of the Holy Spirit – is our faith.

7.  Через наследование этих великих и драгоценных обетований, мы делаемся причастниками Божеского естества.

7. By inheriting these great and previous promises, we are made partakers of God’s essence.

Ибо, избирательная любовь Бога, выраженная в семи неземных достоинствах и характеристиках – ничего общего не имеет, и не может иметь, с природой человеческой любви, исполненной эгоизма, порока, корысти и непостоянства. 

A true virtue expressed in the seven dignities and characteristics of the selective love of God has nothing in common with human love that is filled with ignorance, selfishness, and inconsistency. 

В силу этого, именно, избирательная любовь Бога, в формате семи неземных достоинств – призвана воцарить воскресение Христово в наших телах, и облечь наши тела в воскресение Христово, в лице нашего нового человека. 

We began to study the selective love of God in the format of seven virtues we must demonstrate in our faith to reign the resurrection of Christ in our earthly bodies and clothe our earthly bodies into the resurrection of Christ, in the face of our new man.

Достоинства, избирательной любви Бога, не идут ни в какое сравнение, с толерантной любовью человека.

Because the dignities of the selective love of God do not go hand in hand with what man calls love.

Ибо достоинства, избирательной любви Бога – это извечно сущностные достоинства и свойства, нашего Небесного Отца, и Его всё испепеляющей святости, и всего того, что исходит от Бога. Потому, что – Бог есть любовь, а точнее – святая любовь, отделённая от всего того, что человек называет любовью. 

Because the dignities of the selective love of God – are the characteristics of God Himself as well as all that comes from God. Because God is love, more specifically – holy love, separated from all that man calls love.

Совокупность совершенств, избирательной любви Божией, по отношению, к семи достоинствам добродетели – безусловна.

The bond of perfection of the selective love of God in the seven virtues – is unconditional.

И, в отличие от толерантной, и эгоистической любви человека, безусловность, избирательной любви Бога, в семи достоинствах добродетели отличается тем, что она наделена палящей ревностью Бога, Его всеведением, и Его абсолютной мудростью, которую никоим образом, невозможно использовать в порочных, And apart from the tolerant and selfish love of man, the unconditional selective love of God differs in that it carries the all-consuming zeal of God, His omnipotence, and His absolute wisdom that is impossible to use for selfish and ignorant reasons.

В то время как толерантную любовь человека к человеку, весьма удобно, использовать, в корыстных и эгоистических целях. Вот, как на страницах Писания, определяется крепость любви Бога.

Whereas the tolerant love of man toward man can be easily used for selfish purposes. Here are how the pages of Scripture define the strength of the love of God.

Положи меня, как печать, на сердце твое, как перстень, на руку твою: ибо крепка, как смерть, любовь; люта, как преисподняя, ревность; стрелы ее – стрелы огненные; она пламень весьма сильный. 

Большие воды не могут потушить любви, и реки не зальют ее. Если бы кто давал все богатство дома своего за любовь, то он был бы отвергнут с презреньем (Песн.8:6,7).

Set me as a seal upon your heart, As a seal upon your arm; For love is as strong as death, Jealousy as cruel as the grave; Its flames are flames of fire, A most vehement flame. 

Many waters cannot quench love, Nor can the floods drown it. If a man would give for love All the wealth of his house, It would be utterly despised. (Songs of Solomon 8:6-7).

Степень силы любви Божией – определяется и познаётся по степени силы ненависти Божией ко злу и злодеям, творящим зло 

The level of the love of God is defined by the level of the power of the hatred of God toward evil and those who practice evil.

Ты возлюбил правду и возненавидел беззаконие, посему помазал Тебя, Боже, Бог Твой елеем радости более соучастников Твоих (Евр.1:9). И ещё:

YOU HAVE LOVED RIGHTEOUSNESS AND HATED LAWLESSNESS; THEREFORE GOD, YOUR GOD, HAS ANOINTED YOU WITH THE OIL OF GLADNESS MORE THAN YOUR COMPANIONS." (Hebrews 1:9).

Господь испытывает праведного, а нечестивого и любящего насилие ненавидит душа Его. Дождем прольет Он на нечестивых горящие угли, огонь и серу; и палящий ветер – их доля из чаши; ибо Господь праведен, любит правду; лице Его видит праведника (Пс.10:5-7).

The LORD tests the righteous, But the wicked and the one who loves violence His soul hates. Upon the wicked He will rain coals; Fire and brimstone and a burning wind Shall be the portion of their cup. For the LORD is righteous, He loves righteousness; His countenance beholds the upright. (Psalms 11:5-7).

Только любя то, что любит Бог и, ненавидя то, что ненавидит Бог, мы выражаем реакцию Бога на добро и на зло. 

Because only by loving what God loves and hating what God hates do we express God’s reaction to good and evil.

Ибо избирательная любовь Бога, по своей неизменной природе – в формате семи сверхъестественных достоинств – призвана привести нас в полноту возраста Христова или же, в совершенство, присущее нашему Небесному Отцу.  

From which it follows that the love of God – is a love that is – virtuous, knowledgeable, self-controlled, patient, godly, and contains brotherly kindness – and it is called to bring us to the fulness of the stature of Christ or to perfection.

Учитывая при этом, что эти семь достоинств добродетели, не имеют аналога в земном измерении человеческого лексикона.

Considering however that these seven virtues do not have analogies in the earthly dimension of the human lexicon.

Любовь Божия, является основанием, стержнем и атмосферой нравственного и незыблемого закона, раскрывающего в нашем сердце, как Сущность Бога, так и Сущность Небесного Царства.

The love of God is the basis and atmosphere of the moral law that unveils the Essence of God as well as the Essence of the Kingdom of Heaven.

И, это не всё: любовь Божия «Агаппе» – это суверенная  любовь, которая является безусловной, только по отношению к тем человекам, которых она избирает, в волеизъявлении своего предузнания, и предопределения. 

Whereas the love of God “Agape” – is the sovereign love that is unconditional only in relation to those people whom it chooses to understand it.

Благодаря своей суверенности, избирательная любовь Бога, никогда не нарушает суверенных прав в отношениях, с теми человеками, которых она избирает. И, никогда не позволяет нарушать, суверенные права Своих собственных границ, обусловленных – палящей святостью. 

Thanks to its sovereignty, the selective love of God never violates legal rights in relationships with those people whom it selects. And it never allows the sovereign rights of its Master to be violated.

В определённом формате, мы уже рассмотрели проявление избирательной любви Бога: в достоинствах – добродетели, рассудительности, воздержания и терпения. И, остановились на рассматривании достоинства любви Божией – в тайне её величественного благочестия. 

In a certain format, we have already studied the manifestation of the selective love of God in the virtues of: virtue, knowledge, self-control, and patience. And we have stopped to study the virtue of the love of God – in the mystery of her godliness.

Кто учит иному и не следует здравым словам Господа нашего Иисуса Христа и учению о благочестии, тот горд, ничего не знает, но заражен страстью к состязаниям и словопрениям. Удаляйся от таких (1.Тим.6:3-5).

If anyone teaches otherwise and does not consent to wholesome words, even the words of our Lord Jesus Christ, and to the doctrine which accords with godliness, he is proud, knowing nothing, but is obsessed with disputes and arguments over words. From such withdraw yourself. (1 Timothy 6:3-5).

Именно по проявлению признаков плода благочестия – призвана идентифицироваться подлинность любви Божией «агаппе», как в сердце человека, так и в его мыслях; в его словах, в его поступках, и в манере его одеяний, которые не должны вызывать низких инстинктов, противоположного пола.

It is through the manifestation of the fruit of godliness that we can identify the true love of God “agape” in the heart of man as well as his: thoughts, words, actions, the way in which he dresses (which must not excite the sexual instincts of the opposite sex).

В Писании смысл, заключённый в достоинство «благочестия» описывает правильные взаимоотношения, между святыми и Богом, связанными между собою взаимным союзом или заветом. 

In Scripture, the meaning contained in the virtue “godliness” highlights correct relations between saints and God who are bound together by a mutual union or covenant. 

А, следовательно: суть, избирательной любви Бога, в благочестии – определяется и выражается, во взаимных обязанностях, между Богом и человеком, предписанных и увековеченных  Богом, во взаимном завете мира, с Богом.

And therefore, the essence of the selective love of God in godliness – is defined and expressed in mutual obligations between God and man that are established by God in a mutual covenant of peace with God.

Далее, мы сделали ударение на том, что существует коренное отличие благости Бога, в Его благоволении к человеку, от благочестия человека, которое он призван показывать, в своей любви к Богу.  Так, например:

We mentioned that there exists a key difference in the godliness of God demonstrated in His favor toward man, from the godliness of man which he must demonstrate in his love to God. For example:

Благочестие человека – это его благорасположение к Богу.
Его благоволение к Богу, и его благодарность.
Призирать сирот и вдов в их скорбях.
Хранить самого себя от осквернения миром.
Подражать Христу и мыслить о горнем.
Искать Бога, в его благой, угодной и совершенной воле.

The godliness of man - is his favor to God.
His goodness toward God, and his gratitude.
Look upon orphans and widows in their afflictions.
Keep yourself from being defiled by the world.
Imitate Christ and think of what is heavenly.
Seek God, in His good, acceptable and perfect will.

Благочестие Бога – это Его благость. 
Его благоволение и благорасположение.
Его благосклонность и умилостивление.
Его благодарность и благодать.
Его доброе дело и благое даяние. 
Его добро, в его абсолютном смысле.

God’s godliness - is His goodness.
His grace and favor.
His favor and propitiation.
His gratitude and grace.
His good deed and good giving.
His good, in its absolute sense.

Благость Бога, в Его благоволении к человеку – это непостижимое и недоступное для разума человека – добро Бога, обусловленное Его волей: благой, угодной, и совершенной, которая была сформирована, в недрах Небесного Отца, и  возведена Им в Закон благодати, в достоинстве Его заповеди.

God’s godliness – is the goodness of God yielded in His wills: good, acceptable, and perfect, that were formed in the depths of the Heavenly Father and established by Him into a commandment.

Которую Бог, возвеличил, превыше всякого Своего имени, и поставил Себя в зависимость от Своего слова в заповеди.

Which God magnified above all His name and made Himself dependent on His word in the commandment.

Как старый, так и новый завет, определяют достоинство любви Божией в дисциплине благочестия, как одну из самых величайших тайн Самого Бога, которая защищает и делает любовь Божию, невозможной для подделок и фальсификаций.

The old and new testament define the virtue of the love of God in the discipline of godliness, as one of the great mysteries of God Himself, that protects and makes the love of God impossible to falsify.

Несмотря на такие характеристики, призванные обуславливать характер благочестия, существует подлог благочестия, который будет противостоять, истинному проявлению благочестию.

Despite these characteristics that are called to yield the essence of godliness, a forgery of godliness exists that will challenge the true manifestation of godliness.

Имеющие вид благочестия, силы же его отрекшиеся. Таковых удаляйся (2.Тим.3:5).

Having a form of godliness but denying its power. And from such people turn away! (2 Timothy 3:5).

Истинное благочестие в человеке, прекрасно отличает подлог  благочестия в человеках, и с презрением, разрывает с ними отношения, и удаляется от них, так как благоговеет и трепещет, перед всяким постановлением Бога, и обладает дисциплиной, способной в точности исполнять эти постановления.

True godliness in man perfectly distinguishes the forgery of godliness in men, and with contempt, breaks off relations with them and moves away from them, as it reveres and trembles before every ordinance of God and has discipline that can exactly execute these decrees.

Если, мы не разорвём отношения с людьми, имеющими вид благочестия, и не будем от них удаляться, то они развратят наше благочестие, состоящее в наших добрых нравах. В силу чего, мы вместе с ними, унаследуем, уготованную им погибель.

If we do not break off relations with people who have only an outward appearance of godliness, they will corrupt our godliness consisting of our good morals. Because of this, we, together with them, will inherit the destruction prepared for them.

В связи с этим фактором, нам необходимо было ответить на четыре классических вопроса:

Keeping this in mind, it was necessary for us to answer four classic questions:

1.   Какими характеристиками Писание наделяет благочестие, как Бога, так и человека?

1. What characteristics does Scripture give godliness in God and man?

2. Какое назначение, призвано выполнять благочестие, в отношениях Бога с человеком, и человека с Богом?

2. What purpose is godliness intended to fulfill in relations between God and man, and man with God?

3.  Какие условия, необходимо выполнить, чтобы соработать своим благочестием, с благочестием Бога?

3. What conditions are necessary to fulfill for our godliness to cooperate with the godliness of God?

4. По каким признакам, следует определять, что наше благочестие, действительно соработает с благочестием Бога? 

4. By what signs should we define that our godliness truly cooperates with the godliness of God?

В определённом формате, насколько это позволил нам Бога, и мера нашей веры, мы уже рассмотрели, первые два вопроса. 

In a certain format, as much as God and the level of our faith have allowed us, we have studied the character of the first two questions.

И, остановились, на рассматривании третьего вопроса: Какие условия, необходимо выполнять, чтобы обратить на себя благоволение Бога, в достоинстве Его благочестия? Итак:

And we have stopped to study the third question: What conditions are necessary to fulfill for our godliness to cooperate with the godliness of God?

* Одно из условий исполнение,  которого призвано обратить на себя благость Бога в избирательной любви Бога – это необходимость, бояться Бога и благоговеть пред Лицем Его. 

* One of the conditions with the fulfillment of which we are called to draw upon ourselves the goodness of God in His selective love – is the necessity of fearing God and revering before His Face.

Хотя грешник сто раз делает зло и коснеет в нем, но я знаю, что благо будет боящимся Бога, которые благоговеют пред лицем Его (Еккл.8:12).  

Though a sinner does evil a hundred times, and his days are prolonged [stirs in it],  yet I surely know that it will be well with those who fear God, who fear before Him. (Ecclesiastes 8:12)

В данной притче, речь идёт о противостоянии между собою, двух различных категорий людей, принявших спасение – посеянных на одном поле, и созревающих на одном поле. 

This parable is referring to the opposition of two different categories of people that have accepted salvation – sown on one field and ripening on one field.

Слово «коснеет» означает – созревает. Число «100» - это одно из определений полноты, в которой человек, приходит в своём созревании, либо к полноте нечестия, либо к полноте праведности. 

The word “stagnate” means – ripens. The number “100” is one of the definitions of fulness in which a person ripens either in the fulness of evil, or the fulness of righteousness.

Когда они созреют; их можно будет определять, как по состоянию их сердца, в отношении к Богу, так и по плодам их уст, исповедующим состояние своего сердца, вот тогда и настанет жатва воздаяния, как для одних, так и для других.

When they ripen; they can be determined both by the state of their heart in relation to God, and by the fruits of their lips, which profess the state of their heart, and then the harvest of recompense will come, both for some and for others.

Грешнику же говорит Бог: "что ты проповедуешь уставы Мои и берешь завет Мой в уста твои, а сам ненавидишь наставление Мое и слова Мои бросаешь за себя? ты это делал, и Я молчал; 

Ты подумал, что Я такой же, как ты. Изобличу тебя и представлю пред глаза твои грехи твои. Уразумейте это, забывающие Бога, дабы Я не восхитил, - и не будет избавляющего (Пс.49:16-22).

But to the wicked God says: "What right have you to declare My statutes, Or take My covenant in your mouth, Seeing you hate instruction And cast My words behind you? These things you have done, and I kept silent; 

You thought that I was altogether like you; But I will rebuke you, And set them in order before your eyes. "Now consider this, you who forget God, Lest I tear you in pieces, And there be none to deliver.” (Psalms 50:16-22).

Разумеется, что при ненависти к наставлению, благовествуемого слова, такое исповедание уставов Господних, в котором отсутствует вера сердца, говорит об отсутствии страха Господня, и сопутствующего ему благоговения.

Hatred toward instruction of the gospel word means that upon professing the statutes of the Lord in a heart that lacks faith, speaks of the lack of the fear of the Lord and reverence that accompanies it.

Потому, что из, рассматриваемой нами констатации следует, что  возможность, обратить на себя благость Бога, в Его благоволении, состоит в выполнении условия – благоговеть пред Лицом Бога, Которым для нас, в измерении времени – является авторитет Его Слова, в словах Его посланников. А посему:

Because according to the text that we are studying, it follows that the opportunity to turn the goodness of God towards ourselves, in His good will, consists in fulfilling the condition - to revere before the Face of God, who for us, in the measurement of time, is the authority of His Word. And therefore:

Благоговение, как результат страха Господня – это достоинство и атмосфера, обуславливающая состояние сердца воина молитвы – которая призвана присутствовать во всём, что человек ни делает, с усердием и от души, как для Господа. 

Reverence, as a result of the fear of the Lord – is the virtue and atmosphere that yields the state of the heart of a warrior of prayer that is called to be present in all that a person does earnestly from the soul, as though he does it for the Lord.

А посему, благоговение пред Лицом Бога, выраженное к благовествуемому слову Его посланников, может пребывать, не иначе, как только в сердца боящихся Бога, которые очищены от мёртвых дел истиною, содержащейся в силе учения Крови, креста Христова. На иврите, слово:

And so, reverence before the Face of God expressed in the gospel word of His messengers can abide none other than in a heart that fears God, whose conscience is cleansed from dead works with the truth contained in the teaching of the Blood and Cross of Christ. In Hebrew, the word:

Благоговение – это выражение любви к Богу.
Исполнение страхом Господним, в способности творить правду. 
Выражение ужаса и, трепета от помазующего Слова.
Осторожность и осмотрительность, в словах и поступках. 
Уважение и почтение, к Законодательству Бога. 
Имущество, богатство неветшающее.
Отражение славы, величия, и великолепия Божия.
Выражение почести, чести, и хвалы Богу.
Определение острова, как образа освящения.
Милоть, из овечьей шкуры.
Определение тяжести, и веса, обуславливающего авторитет Бога в человеках.

Reverence - is an expression of love for God.
Being filled with the fear of the Lord, in the ability to practice truth.
An expression of horror and trembling from the anointed Word.
Caution and prudence in words and deeds.
Respect and reverence for God's Legislation.
Property, unfading riches.
A reflection of the glory, majesty, and splendor of God.
An expression of honor and praise to God.
Definition of an island as an image of consecration.
Outer garments from sheep's skin.
The definition of gravity and weight, determining the authority of God in men.

Благоговеть – святить Бога.
Являть верность Богу и Его Слову вовеки и веки.
Выражать любовь к Богу и, Его слову.
Быть разбитым или сокрушённым.
Трепетать, умиляться. 
Быть исполненным ужаса. 
Быть поражённым ужасом.
Получать, приобретать. 
Приводить собою в ужас. 
Сокрушать, разбивать; поражать ужасом. 
Приводить в смятение.

Revere - sanctify God.
To show faithfulness to God and His Word forever and ever.
Express love for God and His word.
To be broken or crushed.
Tremble, be humbled
To be filled with horror.
Be startled by horror.
Receive, acquire.
Horrify others.
Crush, break; strike with horror.
Throw into confusion.

Благоговеющие – боящиеся Бога.
Трепещущие пред Богом.
Устрашённые Богом.
Возлюбившие Бога.
Поклоняющиеся Богу.
Являющие верность Богу.
Испытывающие ужас.
И, наводящие собою, ужас.
Получающие исцеление в лучах, восходящего солнца правды. 

Revering - afraid of God.
Trembling before God.
Frightened by God.
Lovers of God.
Worshiping God.
Demonstrating faithfulness to God.
Experiencing horror.
And bringing others to horror.
Receiving healing in the rays of the rising sun of truth.

Благоговеть благостью – быть исполненным добротой.
Быть исполненным непорочной радостью.
Получить благо и добро, от Господа.
Иметь благополучие и, благоденствие.
Наполнить имуществом дом свой.

Revere with goodness - to be filled with kindness.
To be filled with unblemished joy.
Receive kindness from the Lord.
Have well-being and prosperity.
Fill your house with property.

Благоговение пред Лицом Бога – это неизменная составляющая, определяющая собою, род постоянной молитвы, которая – будучи явлением неземного происхождения, хотя и творится во времени, находится вне времени и, господствует над временем. 

Reverence before the Face of God is an unchanging component that defines a warrior of prayer that, being a phenomenon of unearthly origin, although it is done in time, but is found outside of time and rules over time.

Исходя из констатаций Писания, уровень благоговения пред Лицом Бога, всегда и напрямую связан, с уровнем и качеством нашей веры, пребывающей в страхе Господнем. 

According to Scripture, the level of reverence before the Face of God is always directly correlated to the level and quality of our faith that abides in the fear of the Lord.

В Словаре Уэбстера, слово «благоговение» определяется, как смешанное чувство священного трепета, страха и изумления. 

The Webster Dictionary defines the word “reverence” as a mixed feeling of holy trembling, fear, and awe.

Учитывая при этом, что под страхом Господним, имеется – свойство премудрости Божией, в которой человеку, хорошо знаком, безусловный порядок Бога, в поклонении Богу. 

Considering that the fear of the Lord refers to the property of wisdom of God in which a person is fully familiar with the order of God in worship to God.

А посему, слово «благоговение» употребляется в Писании, почти всегда и исключительно, по отношению к Богу и, к Его делам.

And so, the word “reverence” is used in Scripture almost always in relation to God and His works.

Существует и обратная сторона трепета и веры в неоспоримое всемогущество и мудрость Бога, которая не выражает благоговения, а вызывает лишь, противоположную сторону страха. Это бесовский трепет и бесовская вера, присущая всем грешникам, на Сионе.

There is also the flip side of trembling and faith in the undeniable omnipotence and wisdom of God, which does not express awe, but causes only the opposite side of fear. This is the demonic trembling and demonic faith that is common to all sinners in Zion.

Ты веруешь, что Бог един: хорошо делаешь; и бесы веруют, и трепещут (Иак.2:19).

You believe that there is one God. You do well. Even the demons believe—and tremble! (James 2:19).

Например: На иврите слово «благоговение», передаётся шестью различными словами, а на греческом, тремя.

For example: In Hebrew, the word “reverence” is transmitted through six different words, and in Greek, three.

В Ветхом Завете это слово встречается в различных формах свыше 400 раз и обычно переводится, как трепет и умиление или, как страх Господний, который является началом премудрости Божией. Таким образом:

In the Old Testament, this word occurs in various forms over 400 times and is usually translated as awe and tenderness, or as the fear of the Lord, which is the beginning of God's wisdom. In this way:

Достоинство благоговения, при слушании благовествуемого слова, пред Лицом Бога, предполагает наличие в сердце человека, премудрости Божией, дающей знание о том, как следует слушать Бога, в благовествуемом слове Его посланников. Учитывая при этом, что такое состояние сердца, определяет качество нашей молитвы. А посему:

The dignity of reverence, when listening to the preached word, before the face of God, presupposes the presence in the heart of man, the wisdom of God, which gives knowledge of how to listen to God in the preached word of His messengers. Considering at the same time that the condition of the heart determines the quality of our prayer. And therefore:

Истинное благоговение пред Лицом Бога, выражающее себя в истинном трепете – это отношение к Богу, основанное на знании: 

True reverence before the Face of God, expressing itself in true trembling – is a relationship toward God founded in knowledge of:

Кем, для нас является Бог во Христе Иисусе; и, что сделал, для нас Бог во Христе Иисусе. И, что следует делать нам, чтобы наследовать всё то, что Бог сделал для нас во Христе Иисусе.

Who God is for us in Christ Jesus and what God has done for us in Christ Jesus. And what we must do to inherit all that God has done for us in Christ Jesus.

Истинное благоговение пред Лицом Бога, выражающее себя в истинном трепете – это всегда, усердная готовность, разумного и добровольного повиновения Богу, в котором, наш информационный орган, стоит во главе, нашего эмоционального органа, подчиняя его себе, управляя им и, господствуя над ним.

True reverence before the Face of God, expressing itself in true trembling - is always diligent willingness, reasonable and voluntary obedience to God, in which our informational organ, is at the head of our emotional organ, subordinating it to itself, controlling it and dominating it. 

Истинное благоговение пред Лицом Бога, выражающее себя в истинном трепете, перед наставлением благовествуемого слова – это особое состояние сердца, и души, которое обуславливает, все наши последующие мысли, мотивы, слова и поступки.

True reverence before the Face of God, expressing itself in true trembling before the instruction of the preached word is a special condition of the heart and soul that conditions all our subsequent thoughts, motives, words and deeds.

Как детям Божиим, нам надлежит, с соответствующим почтением относиться к могуществу и, к господству Бога – к Его абсолютной способности править и, к Его абсолютной власти, исполнять Свою волю и, приводить Свои решения в жизнь, посредством Своего слова, которое Он доверил Своим посланникам.

As children of God, we must, with due respect, relate to the power and to the rule of God, to His absolute ability to rule and to His absolute authority to fulfill His will and bring His decisions to life through His word to the messengers.

А посему зло, которое делает грешник и коснеет в нём или же, созревает в нём, состоит в том, что он, проповедует уставы Бога, и берёт завет Его в уста свои, а сам ненавидит наставление, в благовествуемом слове, посланников Бога.

Therefore, the evil that a sinner does and stirs in him or ripens in him is that he preaches the statutes of God and takes His covenant by mouth, but he himself hates instruction of the gospel word from God's messengers.

Грешнику же говорит Бог: "что ты проповедуешь уставы Мои и берешь завет Мой в уста твои, а сам ненавидишь наставление Мое и слова Мои бросаешь за себя? (Пс.49:16,17).

But to the wicked God says: "What right have you to declare My statutes, Or take My covenant in your mouth, Seeing you hate instruction And cast My words behind you? (Psalms 50:16-17).

А посему, чтобы обратить на себя благоволение Бога – необходимо жаждать и любить, наставление, в благовествуемом слове посланников Бога. А, для этой цели – необходимо наблюдать за ногою своею, когда мы идём в дом Божий, и быть готовым более к слушанию, нежели к жертвоприношению.

Therefore, in order to turn the favor of God upon oneself, one must thirst for and love instruction from the gospel word of the messengers of God. And, for this purpose, it is necessary to watch your foot when we go to the house of God, and to be ready for hearing rather than for sacrifice.

Наблюдай за ногою твоею, когда идешь в дом Божий, и будь готов более к слушанию, нежели к жертвоприношению; ибо они не думают, что худо делают (Еккл.4:17).

Walk prudently when you go to the house of God; and draw near to hear rather than to give the sacrifice of fools, for they do not know that they do evil. (Ecclesiastes 5:1).

1. Благоговение пред Лицом Бога – это, радостное выражение любви человека к Богу и, к Его святому имени, в молитве.

1. Reverence before the Face of God – is a joyful expression of a person’s love toward God and His holy name in prayer.

Молю Тебя, Господи! Да будет ухо Твое внимательно к молитве раба Твоего и к молитве рабов Твоих, любящих благоговеть пред именем Твоим. И благопоспеши рабу Твоему теперь, и введи его в милость у человека сего. Я был виночерпием у царя (Неем.1:11).

O Lord, I pray, please let Your ear be attentive to the prayer of Your servant, and to the prayer of Your servants who desire to fear Your name; and let Your servant prosper this day, I pray, and grant him mercy in the sight of this man." For I was the king's cupbearer. (Nehemiah 1:11).

2. Благоговение пред Лицом Бога – это способ, для  приготовления ковчега спасения, для своего дома, осуждающее весь мир и, делающее нас, наследниками праведности по вере. (Евр.11:7). 

2. Reverence before the Face of God – is the ability to prepare the ark of salvation for our home, by which we condemn the world and become heirs of righteousness according to faith. (Hebrews 11:7).

Верою Ной, получив откровение о том, что еще не было видимо, благоговея приготовил ковчег для спасения дома своего; ею осудил он весь мир, и сделался наследником праведности по вере (Евр.11:7).

By faith Noah, being divinely warned of things not yet seen, moved with godly fear, prepared an ark for the saving of his household, by which he condemned the world and became heir of the righteousness which is according to faith. (Hebrews 11:7)

3. Благоговение пред Лицом Бога – это способ, почтить Бога в жертвоприношении, чтобы дать Богу основание, помиловать нас.  

3. Reverence before the Face of God – is the ability to offering God with sacrifices, which gives God the basis to have mercy on us.

Сын чтит отца и раб – господина своего; если Я отец, то где почтение ко Мне? и если Я Господь, то где благоговение предо Мною? говорит Господь Саваоф вам, священники, бесславящие имя Мое. Вы говорите: "чем мы бесславим имя Твое?" 

Вы приносите на жертвенник Мой нечистый хлеб, и говорите: "чем мы бесславим Тебя?" - Тем, что говорите: "трапеза Господня не стоит уважения". И когда приносите в жертву слепое, не худо ли это? или когда приносите хромое и больное, 

Не худо ли это? Поднеси это твоему князю; будет ли он доволен тобою и благосклонно ли примет тебя? Итак, молитесь Богу, чтобы помиловал нас; а когда такое исходит из рук ваших, то может ли Он милостиво принимать вас? говорит Господь Саваоф (Мал.1:6-9).

"A son honors his father, And a servant his master. If then I am the Father, Where is My honor? And if I am a Master, Where is My reverence? Says the LORD of hosts To you priests who despise My name. Yet you say, 'In what way have we despised Your name?' 

"You offer defiled food on My altar, But say, 'In what way have we defiled You?' By saying, 'The table of the LORD is contemptible.' And when you offer the blind as a sacrifice, Is it not evil? And when you offer the lame and sick, Is it not evil? Offer it then to your governor! 

Would he be pleased with you? Would he accept you favorably?" Says the LORD of hosts. "But now entreat God's favor, That He may be gracious to us. While this is being done by your hands, Will He accept you favorably?" Says the LORD of hosts. (Malachi 1:6-9).

*Приношение на жертвеннике Господнем нечистого хлеба – это образ, приношения начатков и десятин, в которых мы ищем материального вознаграждения.

*Offering defiled food on the altar of the Lord – is an image of bringing tithes and offerings in which we search for our own material benefit.

Не обманывайтесь: Бог поругаем не бывает. Что посеет человек, то и пожнет: сеющий в плоть свою от плоти пожнет тление, а сеющий в дух от духа пожнет жизнь вечную (Гал.6:7,8).

Do not be deceived, God is not mocked; for whatever a man sows, that he will also reap. For he who sows to his flesh will of the flesh reap corruption, but he who sows to the Spirit will of the Spirit reap everlasting life. (Galatians 6:7-8).

*Приношение на жертвеннике Господнем слепого – это молитвы, в которых человек заботиться, не о внутреннем очищении своих мотивов, чтобы отвечать требованиям истинного благочестия, а о внешней стороне, которая имеет, только внешний вид благочестия.

*Offering the blind on the altar of the Lord – are prayers in which a person cares not for the inner cleansing of his motives to meet the requirements of true godliness, but his outward self, which has only a form of godliness.

Горе вам, книжники и фарисеи, лицемеры, что очищаете внешность чаши и блюда, между тем как внутри они полны хищения и неправды. Фарисей слепой! очисти прежде внутренность чаши и блюда, чтобы чиста была и внешность их (Мф.23:25,26).

"Woe to you, scribes and Pharisees, hypocrites! For you cleanse the outside of the cup and dish, but inside they are full of extortion and self-indulgence. Blind Pharisee, first cleanse the inside of the cup and dish, that the outside of them may be clean also. (Matthew 23:25-26).

*Приношение на жертвеннике Господнем хромого – это молитвы, в которых человек, воспринимает ложное божество, за Бога Истинного.

*Offering the lame on the altar of the Lord – are prayers in which a person accepts false deities as the True God.

И подошел Илия ко всему народу и сказал: долго ли вам хромать на оба колена? если Господь есть Бог, то последуйте Ему; а если Ваал, то ему последуйте. И не отвечал народ ему ни слова (3.Цар.18:21).

And Elijah came to all the people, and said, "How long will you falter between two opinions? If the LORD is God, follow Him; but if Baal, follow him." But the people answered him not a word. (1 Kings 18:21).

*Приношение на жертвеннике Господнем больного – это молитвы, исходящие из обиженного сердца, в которых человек, отказывается давать место гневу Божьему и, признать Бога, верховным Судией.

*Offering the sick on the altar of the Lord – are prayers that come from a resentful heart in which a person refuses to give place to the wrath of God and acknowledge God as the Supreme Judge.

Не мстите за себя, возлюбленные, но дайте место гневу Божию. Ибо написано: Мне отмщение, Я воздам, говорит Господь (Рим.12:19). Таким образом:

Beloved, do not avenge yourselves, but rather give place to wrath; for it is written, "VENGEANCE IS MINE, I WILL REPAY," says the Lord. (Romans 12:19).

Способ почтить Бога, обуславливающий суть нашего благоговения пред Лицом Его, чтобы Он, получил возможность, помиловать нас, представлен в таких составляющих.

The ability to honor God with true reverence before His Face so that He receives the ability to have mercy on us is presented in these components:

* Это, при отдавании Богу десятин и приношений сеять в дух, а не в плоть. Что означает – в своих приношениях, искать горнего и помышлять о горнем.

This is, when bringing God tithes and offering, to sow in the spirit and not in the flesh. This means to search for what is heavenly in our offerings.

* Это, забота об очищении своего сердца, от мёртвых дел, чтобы служить Богу Живому и Истинному.

This is, care about the cleansing of our heart from dead works to serve the Living and True God.

* Это, способность отличать ложное божество, от Бога Живого и, следовать за Богом Живым.

This is, to distinguish false deities from the living God, and pursue the Living God.

* Это, готовность, прощать своих обидчиков чтобы, таким образом, передавать возмездие, за нанесённый нам урон Богу.  

This is, the ability to forgive our offenders so that this way, we can pass along the retribution to God for the pain caused to us.

4. Благоговение пред Лицом Бога – это атмосфера сердца, в которой Бог, заключает с человеком завет жизни и мира.

4. Reverence before the Face of God – is the atmosphere of the heart in which God makes a covenant of life and peace with man.

Завет Мой с ним был завет жизни и мира, и Я дал его ему для страха, и он боялся Меня и благоговел пред именем Моим. 

Закон истины был в устах его, и неправды не обреталось на языке его; в мире и правде он ходил со Мною и многих отвратил от греха. Ибо уста священника должны хранить ведение, и закона ищут от уст его, потому что он вестник Господа Саваофа (Мал.2:5-7).

"My covenant was with him, one of life and peace, And I gave them to him that he might fear Me; So he feared Me And was reverent before My name. 

The law of truth was in his mouth, And injustice was not found on his lips. He walked with Me in peace and equity, And turned many away from iniquity. "For the lips of a priest should keep knowledge, And people should seek the law from his mouth; For he is the messenger of the LORD of hosts. (Malachi 2:5-7).

В данном случае, страх пред Господом и благоговение пред Его именем – проверяется, по нашему отношению, к высшему авторитету Бога, которым является Его Слово, обусловленное в нашем сердце – форматом Туммима и Урима. 

In this case, fear before the Lord and reverence before His name – is verified by our relationship toward the highest authority of God, which is His Word yielded in our heart in the format of Thummim and Urim.

5. Благоговение пред Лицом Бога – это единственная возможность, быть услышанным Богом, в молитве, чтобы Он получил возможность, спасти нас от смерти.  

5. Reverence before the Face of God – is the only opportunity to be heard by God in prayer so that He receives the opportunity to save us from death.

Он, во дни плоти Своей, с сильным воплем и со слезами принес молитвы и моления Могущему спасти Его от смерти; и услышан был за Свое благоговение (Ев.5:7). 

Who, in the days of His flesh, when He had offered up prayers and supplications, with vehement cries and tears to Him who was able to save Him from death, and was heard because of His godly fear. (Hebrews 5:7).

Если бы Сын Божий, не обладал, благоговением к воле Своего Отца, то Он, не был бы услышан Отцом. 

If the Son of God were to not have had reverence toward the will of His Father, then He would not have been heard by the Father.

Молитва, творящаяся в благоговении пред Лицом Господним – это оружие, посредством которого, мы призваны выполнять волю Божию и, реализовывать своё призвание в том, чтобы входить в назначенное для нас наследие. 

A reverent prayer in the face of the Lord is a weapon through which we are called to do the will of God and realize our calling about entering into the inheritance we have been appointed for.

Потому, что: исходя, из совершенного закона свободы, без благоговения пред Его Лицом, в молитве, Бог ничего, не сможет сделать, ни для нас, ни для всего человечества в целом. 

Because, proceeding from the perfect law of freedom, without reverence before His Face in prayer, God cannot do anything neither for us, nor for all of humanity as a whole.

Другими словами говоря, Бог ничего, не сможет сделать, пока Его об этом, не попросят в молитве с благоговением. 

In other words, God cannot do anything until He is asked of it in prayer with reverence.

И, чем выше будет степень благоговения, пред Лицом Господним, тем эффективней будет и, степень нашего служения.

And the higher the degree of reverence before the Face of the Lord, the more effective the degree of our ministry will be.

Сильный вопль и слёзы во время нашего кризиса, без наличия благоговения пред Лицом Бога, не могут спасти нас от смерти.

Strong crying and tears during our crisis, without reverence in the face of God, cannot save us from death.

6. Благоговение пред Лицом Бога – является блаженством, спасающим нас от ожесточения сердца и, от беды.  

6. Reverence before the Face of God – is happiness that saves a hardened heart from falling into calamity.

Блажен человек, который всегда пребывает в благоговении; а кто ожесточает сердце свое, тот попадет в беду (Прит.28:14). 

Happy is the man who is always reverent, But he who hardens his heart will fall into calamity. (Proverbs 28:14).

Исходя из данной констатации, определять наличие благоговения пред Лицом Бога  – следует, по наличию доброго сердца, которое является таковым, потому, что очищено от мёртвых дел, для служения Богу Живому и Истинному. 

According to these words, to define the presence of reverence before the Face of God should be done through the presence of a good heart, that is good because it is cleansed from dead works for service to the Living and True God.

В то время как отсутствие благоговения пред Лицом Бога – следует констатировать наличием ожесточённого сердца.

Whereas the lack of reverence before the Face of God – is the presence of a hardened heart.

При этом следует отметить, что пребывание, как в благоговении пред Лицом Бога, так и, в ожесточении – это не случайность, и не стечение обстоятельств, а выбор самого человека.

It should be noted that abiding in reverence before the Face of God, as well as abiding in a hardened state – is not a coincidence or due to certain events, but the choice of a person himself.

Из, рассматриваемого нами текста, пребывая в благоговении пред Лицом Бога – человек, облекается в блаженство или, в благословение и жизнь вечную. А, пребывая в ожесточении – человек, облекается в проклятие и смерть.

From the text we are considering, by being in reverence before the Face of God - a person puts on bliss or, blessing and eternal life. And, being in bitterness, a person is clothed with a curse and death.

Отсутствие благоговения пред Лицом Бога – это осознанное ожесточение, и осознанный акт непослушания Богу, и Его заповедям. Как только человек ожесточает своё сердце, он помрачается в своём разуме и отчуждается от жизни Божией.

Lack of reverence for the Face of God is a conscious bitterness, and a deliberate act of disobedience to God and His commandments. As soon as a man hardens his heart, he becomes darkened in his mind and alienated from the life of God.

Будучи помрачены в разуме, отчуждены от жизни Божией, по причине их невежества и ожесточения сердца их (Еф.4:18). 

Having their understanding darkened, being alienated from the life of God, because of the ignorance that is in them, because of the blindness of their heart; (Ephesians 4:18).

Исходя, не только из констатации Писания, но и, из жизненного опыта, как только человек ожесточает своё сердце, он вначале, начинает судить, действия Божиих посланников. 

Proceeding not only from the statement of Scripture, but also from life experience, as soon as a person hardens his heart, he first begins to judge the actions of God's messengers.

А затем, если человек на этом отрезке пути, не покается, то он подобно падшим ангелам, начнёт судить и Самого Бога, обвиняя Его в несправедливости по отношению к самому себе. 

And then, if a person does not repent on this part of the journey, he, like fallen angels, will begin to judge God Himself, accusing Him of injustice towards himself.

В то время, как человек пребывающий в благоговении пред Лицом Бога, трепещет от страха и изумления, как от Самой Сущности Бога, так и от действий Его Слова, даже если эти самые действия ему не совсем понятны.

While the person who is in reverence before the Face of God trembles with fear and amazement, both from the very essence of God and from the actions of His Word, even if these very actions are not completely understood.

Для примера я напомню притчу, которая стала классической во всей христианской литературе и, которая чаще, чем все другие, произносится со всех христианских кафедр, алтарей и амвонов. 

For example, I recall a parable that has become classic in all Christian literature and, which is more often than all others, is pronounced from all Christian pulpits and altars.

Это – притча о блудном сыне, в которой зачастую, заостряется внимание, на любви Божией к человеку, а не на ожесточении старшего сына, которое, в этой притче является отсутствием благоговения пред Лицом Бога и, ведёт человека к погибели на пути его следования в жизнь вечную.

This is the parable of the prodigal son, which often focuses on God's love for man, and not on the bitterness of his eldest son, who, in this parable, represents a lack of reverence before the Face of God and leads man to perdition on the path to his eternal life.

7. Благоговение пред Лицом Бога – это способ освящения, посредством покаяния, в котором мы, получаем возможность, отделиться от производителя греха (Ездр.10:1-5). 

7. Reverence before the Face of God – is a method of consecration through repentance in which we receive the opportunity to be separated from the manufacturer of sin.

Когда так молился Ездра и исповедовался, плача и повергаясь пред домом Божиим, стеклось к нему весьма большое собрание Израильтян, мужчин и женщин и детей, потому что и народ много плакал. И отвечал Шехания, сын Иехиила из сыновей Еламовых, 

И сказал Ездре: мы сделали преступление пред Богом нашим, что взяли себе жен иноплеменных из народов земли, но есть еще надежда для Израиля в этом деле; 

Заключим теперь завет с Богом нашим, что, по совету господина моего и благоговеющих пред заповедями Бога нашего, мы отпустим от себя всех жен и детей, рожденных ими, - и да будет по закону! Встань, потому что это твое дело, и мы с тобою: 

Ободрись и действуй! И встал Ездра, и велел начальствующим над священниками, левитами и всем Израилем дать клятву, что они сделают так. И они дали клятву (Ездр.10:1-5).

Now while Ezra was praying, and while he was confessing, weeping, and bowing down before the house of God, a very large assembly of men, women, and children gathered to him from Israel; for the people wept very bitterly. 

And Shechaniah the son of Jehiel, one of the sons of Elam, spoke up and said to Ezra, "We have trespassed against our God, and have taken pagan wives from the peoples of the land; yet now there is hope in Israel in spite of this. 

Now therefore, let us make a covenant with our God to put away all these wives and those who have been born to them, according to the advice of my master and of those who tremble at the commandment of our God; and let it be done according to the law. 

Arise, for this matter is your responsibility. We also are with you. Be of good courage, and do it." Then Ezra arose, and made the leaders of the priests, the Levites, and all Israel swear an oath that they would do according to this word. So they swore an oath. (Ezra 10:1-5).

По совету священника Ездры и благоговеющих перед заповедями Божьими, в Израиле началось освящение, в котором все взявшие за себя жён иноплеменников поклялись, что отпустят от себя всех жён и детей, рождённых ими, чтобы удовлетворить закон.

On the advice of the priest Ezra and those who were in reverence of the commandments of God, a consecration began in Israel in which all those who took the wives of foreigners swore that they would release all the wives and children born by them to satisfy the law.

В нашем случае, жениться на иноплеменнице означает – жениться на дочерях Каина, это прообраз союза человека Божия, со своей плотью. А посему:

In our case, to marry a foreigner means to marry the daughters of Cain, a type of the union of the man of God with his flesh. And therefore:

Благоговение пред Лицом Бога – это решение человека Божия, не советоваться с плотью и кровью.

Reverence before the Face of God is the decision of a man of God not to consult with flesh and blood.

8. Благоговение пред Лицом Бога, в молитве – производит великие землетрясения; колеблет основание темницы, у узников ослабляет узы, спасает начальника темницы, и дом его. 

8. Reverence before the Face of God in prayer – creates great earthquakes, shakes the foundations of prisons, loosens the chains of the captives, and saves the keeper of this prison and his household.

Около полуночи Павел и Сила, молясь, воспевали Бога; узники же слушали их. Вдруг сделалось великое землетрясение, так что поколебалось основание темницы; тотчас отворились все двери, 

И у всех узы ослабели. Темничный же страж, пробудившись и увидев, что двери темницы отворены, извлек меч и хотел умертвить себя, думая, что узники убежали. 

Но Павел возгласил громким голосом, говоря: не делай себе никакого зла, ибо все мы здесь. Он потребовал огня, вбежал в темницу и в трепете припал к Павлу и Силе, и, выведя их вон, сказал: государи мои! что мне делать, чтобы спастись? 

Они же сказали: веруй в Господа Иисуса Христа, и спасешься ты и весь дом твой. И проповедали слово Господне ему и всем, бывшим в доме его. И, взяв их в тот час ночи, он омыл раны их и немедленно крестился сам и все домашние его. 

И, приведя их в дом свой, предложил трапезу и возрадовался со всем домом своим, что уверовал в Бога (Деян.16:25-34).

But at midnight Paul and Silas were praying and singing hymns to God, and the prisoners were listening to them. Suddenly there was a great earthquake, so that the foundations of the prison were shaken; and immediately all the doors were opened and everyone's chains were loosed. 

And the keeper of the prison, awaking from sleep and seeing the prison doors open, supposing the prisoners had fled, drew his sword and was about to kill himself. But Paul called with a loud voice, saying, "Do yourself no harm, for we are all here." 

Then he called for a light, ran in, and fell down trembling before Paul and Silas. And he brought them out and said, "Sirs, what must I do to be saved?" So they said, "Believe on the Lord Jesus Christ, and you will be saved, you and your household." Then they spoke the word of the Lord to him and to all who were in his house. 

And he took them the same hour of the night and washed their stripes. And immediately he and all his family were baptized. Now when he had brought them into his house, he set food before them; and he rejoiced, having believed in God with all his household. (Acts 16:25-34).

В данном событии, показана демонстрация того, как благоговение пред Лицом Бога, в молитве одних, выраженное в воспевании Бога, среди уз и скорбей, воздвигает благоговение и трепет в молитве у других, выраженное в принятии спасения для всего своего дома.

This event shows a demonstration of how reverence before the Face of God, in the prayer of some, expressed in singing out to God among the bonds and sorrows, erects awe and trembling in the prayer of others, expressed in the acceptance of salvation for his whole home.

9. Благоговение пред Лицом Бога – это ужас и трепет, в его положительном аспекте, дающий Богу основание для откровения Своего слова Божия, в атмосфере тихого веяния.  

9. Reverence before the Face of God – is horror and trembling in its positive aspect, giving God the foundation for the revelation of His word in an atmosphere of silence.

И вот, ко мне тайно принеслось слово, и ухо мое приняло нечто от него. Среди размышлений о ночных видениях, когда сон находит на людей, объял меня ужас и трепет и потряс все кости мои. И дух прошел надо мною; дыбом стали волосы на мне. 

Он стал, - но я не распознал вида его, - только облик был пред глазами моими; тихое веяние, - и я слышу голос: человек праведнее ли Бога? и муж чище ли Творца своего? (Иов.4:12-17).

"Now a word was secretly brought to me, And my ear received a whisper of it. In disquieting thoughts from the visions of the night, When deep sleep falls on men, Fear came upon me, and trembling, Which made all my bones shake. Then a spirit passed before my face; The hair on my body stood up. 

It stood still, But I could not discern its appearance. A form was before my eyes; There was silence; Then I heard a voice saying: 'Can a mortal be more righteous than God? Can a man be more pure than his Maker? (Job 4:12-17).

Феномен «тихого веяния», порождающий собою ужас и трепет, в его положительном аспекте – это атмосфера, в которой пребывает и, в которой открывает Себя Бог.  

The phenomenon of “silence” causing horror and trembling in its positive aspect – is the atmosphere in which God abides and reveals Himself.

Благоговение пред Лицом Бога, может вызывать в сердцах людей, ревность о Боге, когда люди, призванные являть совершенства Бога, оставляют завет Бога и, разрушают Его жертвенники, представляющие в их сердцах цели Бога. 

Reverence in the face of God can cause in the hearts of people zealous for God, when people who are called to show the perfection of God leave the covenant of God and destroy His altars, representing the goals of God in their hearts.

И вот, было к нему слово Господне, и сказал ему Господь: что ты здесь, Илия? Он сказал: возревновал я о Господе Боге Саваофе, ибо сыны Израилевы оставили завет Твой, разрушили Твои жертвенники и пророков Твоих убили мечом; остался я один, 

Но и моей души ищут, чтобы отнять ее. И сказал: выйди и стань на горе пред лицем Господним, и вот, Господь пройдет, и большой и сильный ветер, раздирающий горы и сокрушающий скалы пред Господом, но не в ветре Господь; после ветра землетрясение, но не в землетрясении Господь; 

После землетрясения огонь, но не в огне Господь; после огня веяние тихого ветра. Услышав сие, Илия закрыл лице свое милотью своею, и вышел, и стал у входа в пещеру. 

И был к нему голос и сказал ему: что ты здесь, Илия? Он сказал: возревновал я о Господе Боге Саваофе, ибо сыны Израилевы оставили завет Твой, разрушили жертвенники Твои и пророков Твоих убили мечом; остался я один, но и моей души ищут, чтоб отнять ее (3.Цар.19:9-14).

And there he went into a cave, and spent the night in that place; and behold, the word of the LORD came to him, and He said to him, "What are you doing here, Elijah?" So he said, "I have been very zealous for the LORD God of hosts; for the children of Israel have forsaken Your covenant, torn down Your altars, and killed Your prophets with the sword. I alone am left; and they seek to take my life." 

Then He said, "Go out, and stand on the mountain before the LORD." And behold, the LORD passed by, and a great and strong wind tore into the mountains and broke the rocks in pieces before the LORD, but the LORD was not in the wind; and after the wind an earthquake, but the LORD was not in the earthquake; and after the earthquake a fire, but the LORD was not in the fire; and after the fire a still small voice. 

So it was, when Elijah heard it, that he wrapped his face in his mantle and went out and stood in the entrance of the cave. Suddenly a voice came to him, and said, "What are you doing here, Elijah?" 

And he said, "I have been very zealous for the LORD God of hosts; because the children of Israel have forsaken Your covenant, torn down Your altars, and killed Your prophets with the sword. I alone am left; and they seek to take my life." (1 Kings 19:9-14).

Таким образом, проявления Святого Духа, в тихом веянии – может происходить, только в том человеке, сердце которого благоговеет пред Лицом Бога, и ревнует о Боге.

Thus, manifestations of the Holy Spirit in a quiet spirit can occur only in that person whose heart is in reverence of the Face of God and zealous for God.

Ревность по Богу – это священное негодование, которое возникает, в сердце ревнителя Бога, когда дети Божии, забывают слова истины и обращаются во врагов.
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Zeal for God is a sacred indignation that arises in the heart of one zealous for God when the children of God forget the words of truth and turn into enemies.

Ревность моя снедает меня, потому что мои враги забыли слова Твои (Пс.118:139).

My zeal has consumed me, Because my enemies have forgotten Your words. (Psalms 119:139).

Чужим стал я для братьев моих и посторонним для сынов матери моей, ибо ревность по доме Твоем снедает меня, и злословия злословящих Тебя падают на меня (Пс.68:9,10).

I have become a stranger to my brothers, And an alien to my mother's children; Because zeal for Your house has eaten me up, And the reproaches of those who reproach You have fallen on me. (Psalms 69:8-9).

Ревновать – это добиваться, усердствовать и, страстно стремиться, к цели своего пребывания во Христе Иисусе, через своё правильное отношение к большим дарам Святого Духа. 

Ревнуйте о дарах больших, и я покажу вам путь еще превосходнейший (1.Кор.12:31).

But earnestly desire the best gifts. And yet I show you a more excellent way. (1 Corinthians 12:31).

Большие дары – это посланники Бога, которые являются носителями даров Святого Духа, и откровений о Боге и Его воле – они наделены полномочиями и иммунитетом Святого Духа.

Сама по себе, правовая ревность, по Богу, всегда связана с рассуждением о Боге и Его постановлениях. 

Правовая ревность по Богу – это всегда рассудительная ревность, которая – является составляющей атмосферы мудрого сердца, благоговеющего пред Лицом Бога.

А посему, правовая ревность – всегда является результатом сердечной веры, исходящей из рассуждения, производимого Умом Христовым, который определяет разумные возможности, нашего сокровенного человека. И, именно по такой, правовой и рассудительной ревности – следует судить, как о любви к Богу, так и, об уровне своих отношений с Богом.

Братия! желание моего сердца и молитва к Богу об Израиле во спасение. Ибо свидетельствую им, что имеют ревность по Боге, но не по рассуждению. Ибо, не разумея праведности Божией и усиливаясь поставить собственную праведность, они не покорились праведности Божией (Рим.10:1-3).

Brethren, my heart's desire and prayer to God for Israel is that they may be saved. For I bear them witness that they have a zeal for God, but not according to knowledge. For they being ignorant of God's righteousness, and seeking to establish their own righteousness, have not submitted to the righteousness of God. (Romans 10:1-3).

Ревность, исходящая, не из рассуждения – это неправовая ревность, которая не может называться верой сердца. Потому, что противится праведности по вере. В силу чего, такое сердце, не способно благоговеть пред Лицом Бога.

Правовое проявление, рассудительной ревности состоит в том, чтобы выражать не свою ревность, а ревность Божию. 

И, если человек, в силу своего невежества, исходящего из своей жестоковыйности не осведомлен, как выражать ревность по Боге определённым образом, и определённым способом так, чтобы её выражение отвечало и соответствовало бы определённым нормам и эталонам написанного Слова.

То, выражая ревность по Богу, не по рассуждению – он всегда будет находиться по ту сторону баррикад, в ополчениях врагов Бога, возбуждающих против себя, палящую ревность Бога.

Давайте вспомним, что глагол «рассуждать», по отношению к правовой ревности, связан с нашим просвещённым разумом, через задействие нашей волевой сферы, и на иврите означает:

 1.  Быть открытым для истины.
 2.  Искать знаний в Боге. 
 3.  Испытывать источник информации.
 4.  Помышлять о горнем.
 5.  Любить Бога разумением.
 6.  Быть соединённым в мыслях со святыми.
 7.  Делать выводы.
  8.  Принимать решения в пользу воли Божией.
  9.  Планировать.
10.  Руководить или управлять.
11.  Петь и молиться.
12.  Меняться или обновляться.

А теперь, в кратких определениях рассмотрим данные оттенки рассудительности, которые позволят нам проанализировать и определить: какая у нас ревность. Чтобы узнать: 

Обладаем ли мы в своём естестве, такой рассудительной ревностью, которая обращала бы, лучи закона смерти, в лучи закона благодатной жизни. И, таким образом, свидетельствовала бы, о нашем благоговении пред Лицом Бога. 

1. Иметь ревность по рассуждению означает –  быть открытым для истины, заключённой в благовествовании Христовом. 

Если же и закрыто благовествование наше, то закрыто для погибающих, у которых бог века сего ослепил умы, чтобы для них не воссиял свет благовествования о славе Христа, Который есть образ Бога невидимого (2.Кор.4:3-4).

But even if our gospel is veiled, it is veiled to those who are perishing, whose minds the god of this age has blinded, who do not believe, lest the light of the gospel of the glory of Christ, who is the image of God, should shine on them. (2 Corinthians 4:3-4).

Сердце человека, может быть закрыто для благовествования, если его совесть, не очищена от мёртвых дел. Потому, что благовествование Христово, доступно сердцу человека, только при состоянии его чистой и непорочной совести. 

2. Иметь ревность по рассуждению означает –  искать знаний о Боге, в Самом Боге. 

И сказал Бог Соломону: за то, что это было на сердце твоем, и ты не просил богатства, имения и славы и души неприятелей твоих, и также не просил ты многих дней, а просил себе премудрости и знания, чтобы управлять народом Моим, 

Над которым Я воцарил тебя, премудрость и знание дается тебе, а богатство и имение и славу Я дам тебе такие, подобных которым не бывало у царей прежде тебя и не будет после тебя  (2.Пар.1:11).

Then God said to Solomon: "Because this was in your heart, and you have not asked riches or wealth or honor or the life of your enemies, nor have you asked long life—but have asked wisdom and knowledge for yourself, that you may judge My people over whom I have made you king— 

wisdom and knowledge are granted to you; and I will give you riches and wealth and honor, such as none of the kings have had who were before you, nor shall any after you have the like." (2 Chronicles 1:11)

Воцарить – это возложить ответственность за управление самим собою, и теми сферами, за которые мы несём ответственность пред Богом, чтобы управлять самим собою, и сферами, за которые мы несём ответственность пред Богом,  в соответствии, установленных Богом законов.

3. Иметь ревность по рассуждению означает – обладать способностью, испытывать источник поступающей информации. 

Испытывайте, что благоугодно Богу, и не участвуйте в бесплодных делах тьмы, но и обличайте (Еф.5:10-11).

Find out what is acceptable to the Lord. And have no fellowship with the unfruitful works of darkness, but rather expose them. (Ephesians 5:10-11).

Возлюбленные! не всякому духу верьте, но испытывайте духов, от Бога ли они, потому что много лжепророков появилось в мире (1.Ин.4:1).

Beloved, do not believe every spirit, but test the spirits, whether they are of God; because many false prophets have gone out into the world. (1 John 4:1).

Испытывайте самих себя, в вере ли вы; самих себя исследывайте. Или вы не знаете самих себя, что Иисус Христос в вас? Разве только вы не то, чем должны быть (2.Кор.13:5).

Examine yourselves as to whether you are in the faith. Test yourselves. Do you not know yourselves, that Jesus Christ is in you?—unless indeed you are disqualified. (2 Corinthians 13:5).

4. Иметь ревность по рассуждению означает – помышлять о горнем: Кем является для нас Бог, и кем являемся мы для Бога.

Если вы воскресли со Христом, то ищите горнего, где Христос сидит одесную Бога; о горнем помышляйте, а не о земном. Ибо вы умерли, и жизнь ваша сокрыта со Христом в Боге (Кол.3:1-3).

If then you were raised with Christ, seek those things which are above, where Christ is, sitting at the right hand of God. Set your mind on things above, not on things on the earth. For you died, and your life is hidden with Christ in God. (Colossians 3:1-3).

5. Иметь ревность по рассуждению означает – любить Бога всем сердцем своим и всею душею своею, и всем своим разумением. 

Возлюби Господа Бога твоего всем сердцем твоим и всею душею твоею и всем разумением твоим (Мф.22:37).

Jesus said to him, 'YOU SHALL LOVE THE LORD YOUR GOD WITH ALL YOUR HEART, WITH ALL YOUR SOUL, AND WITH ALL YOUR MIND.' (Matthew 22:37).

Любовь к Богу в своём разумении – это расположенность в своём сердце, искать того, что благоугодно Богу.

Но он сказал мне: "не бойся, Даниил; с первого дня, как ты расположил сердце твое, чтобы достигнуть разумения и смирить тебя пред Богом твоим, слова твои услышаны (Дан.10:12).

Then he said to me, "Do not fear, Daniel, for from the first day that you set your heart to understand, and to humble yourself before your God, your words were heard; and I have come because of your words. (Daniel 10:12).

6. Иметь ревность по рассуждению означает – дисциплинировать себя, чтобы быть соединённым в своих мыслях со святыми. 

Бог же терпения и утешения да дарует вам быть в единомыслии между собою, по учению Христа Иисуса, дабы вы единодушно, едиными устами славили Бога и Отца Господа нашего Иисуса Христа (Рим.15:5-7). 

Now may the God of patience and comfort grant you to be like-minded toward one another, according to Christ Jesus, that you may with one mind and one mouth glorify the God and Father of our Lord Jesus Christ. Therefore receive one another, just as Christ also received us, to the glory of God. (Romans 15:5-7). 

7. Иметь ревность по рассуждению означает – делать выводы из имеющихся результатов. 

Лицемеры! различать лице неба вы умеете, а знамений времен не можете (Мф.16:3).

Hypocrites! You know how to discern the face of the sky, but you cannot discern the signs of the times. (Matthew 16:3).

8. Иметь ревность по рассуждению означает – принимать разумные и волевые решения в интересах Бога. 

Отче! о, если бы Ты благоволил пронести чашу сию мимо Меня! впрочем не Моя воля, но Твоя да будет (Лк.22:42).

"Father, if it is Your will, take this cup away from Me; nevertheless not My will, but Yours, be done." (Luke 22:42).

Принимать разумные и волевые решения в интересах Бога означает – отвергать свою волю, в пользу воли Божией.

9. Иметь ревность по рассуждению означает – планировать или же, устанавливать для себя дисциплинарный режим. 

Все подвижники воздерживаются от всего: те для получения венца тленного, а мы - нетленного. И потому я бегу не так, как на неверное, бьюсь не так, чтобы только бить воздух; но усмиряю и порабощаю тело мое, дабы, проповедуя другим, самому не остаться недостойным (1.Кор.9:27).

And everyone who competes for the prize is temperate in all things. Now they do it to obtain a perishable crown, but we for an imperishable crown. Therefore I run thus: not with uncertainty. Thus I fight: not as one who beats the air. But I discipline my body and bring it into subjection, lest, when I have preached to others, I myself should become disqualified. (1 Corinthians 9:25-27).

10. Иметь ревность по рассуждению означает – руководить или управлять тем, что находится под нашей ответственностью. 

Сказал Бог Израилев, говорил о мне скала Израилева. владычествующий над людьми будет праведен, владычествуя в страхе Божием (2.Цар.23:3).

The God of Israel said, The Rock of Israel spoke to me: 'He who rules over men must be just, Ruling in the fear of God. (2 Samuel 23:3).

При этом, будем помнить, что как страх  Господень, так и страх человеческий – это две абсолютно разные программы,  исходящие из двух диаметрально противоположных источников, обуславливающих программу вечной жизни, исходящей от Бога; 

И, программу вечной смерти, исходящей от падшего херувима, через первого душевного человека Адама, который стал программным устройством, для программы страха человеческого, передавшего эту программу, всему человечеству, как своим потомкам.

11. Иметь ревность по рассуждению означает – дать через пение и молитву Богу право, утолить Свою ревность над врагами.

И в то время, как они стали восклицать и славословить, Господь возбудил несогласие между Аммонитянами, Моавитянами и обитателями горы Сеира, пришедшими на Иудею, и были они поражены (2.Пар.20:22).

Now when they began to sing and to praise, the LORD set ambushes against the people of Ammon, Moab, and Mount Seir, who had come against Judah; and they were defeated. (2 Chronicles 20:22).

12. Иметь ревность по рассуждению означает – меняться или обновляться, в познании по образу своего Создателя.

Отложите все: гнев, ярость, злобу, злоречие, сквернословие уст ваших; не говорите лжи друг другу, совлекшись ветхого человека с делами его и облекшись в нового, который обновляется в познании по образу Создавшего его (Кол.3:10). 

But now you yourselves are to put off all these: anger, wrath, malice, blasphemy, filthy language out of your mouth. Do not lie to one another, since you have put off the old man with his deeds, and have put on the new man who is renewed in knowledge according to the image of Him who created him. (Colossians 3:8-10).
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